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t 

I have the honour to refer to the Exchange of Letters of 18 October 1989 

as extended constituting an Agreement between the Community and New Zealand 

relating to the adjustments of the Principal Agreement concluded 3n 1980 

between the Community and New Zealand on trade in mutton, lamb and goatmeat. 
e 

Having regard to Clause 6 of the Principal Agreement and to the integration of 

the Canary Islands into the Community's customs territory and into the common 

agricultural policy, New Zealand undertakes to ensure that the annual quantity 

exported to the Canary Islands does not exceed 600 metric tonnes in 1993, such 

an increase representing the average annual import of New Zealand mutton, lamb 

and goatmeat into the Canary Islands since the accession of Spain to the 

Community. These exports shall not be included within the overall ceiling of 

205 000 metrlc tonnes In Clause 2 of the Agreement as amended. 

I have the honour to propose that, if the foregoing is acceptable to your 

Government, this letter and your confirmatory reply shall together constitute 

an Agreement between the Community and the Government of New Zealand on the 

matter. 



be r u e g o  acepte, Senor, el t e s t i m o n l o  d e  m1 m a y o r  
cons4 deracldn. 

~ o d t a g ,  hr,, f o r s i k r i n g e n  orn m i n  rnest u d m r r k e d e  hajagtelse. 

Genehrnlgen S i e ,  s e h r  g e e h r t e r  H a r p s  d e n  A u s d r u c k  m e i n e r  
a u s g e r e l c h n e t s t e n  Hochachtung. 

flapa~azX3 6 e x B e l t c ,  Kupie, t q  5 ~ a S c S a L w a q  r n c  u y l o t q c  c ~ ~ t p f i a c 3 c  
you. 

Please a c c e p t ,  S i r ,  t h e  a s s u r a n c e  o f  my h i g h e s t  consideration. 

~ e u i l l e z  agr&er, M o n s i e u r ,  1 8 a s s u r a n c e  d e  rna tr&s h a u t e  
c o n s l d ~ r a t l o n ,  e 

Voglia a c c e t t a r e ,  S i g n o r e ,  1 8 e s p r e s s i o n e  d e l l a  m i a  p r o f o n d a  
stima. 

Gelieve, M l j n h e e r ,  d e  v e r r a k e r i n g  v a n  m i j n  z e e r  b i j z o n d e r e  
h o o g a c h t i n g  t e  aanvaarden. 

Quelra a c e i t a r ,  E x c e l e n t t s s i m o  Senhor, a e x p r e s s z o  d a  m l n h a  
mats e l e v a d a  consideragfo. 

En n o m b r e  del C o n s e j o  d e  l a s  C o m u n l d a d e s  E u r o p e a s  
P& v e g n e  a f  R S d e t  f o r  D e  E u r o p z l s k e  F r l l e s s k a b e r  
Im N a m e n  d e s  R a t e s  d e r  E u r o p % i s c h e n  G e m e l n s c h a f t e n  
E E  ov6pa-coc T O W  X u p B o u X L o u  t w v  E u p w n a Y ~ Q v  K o i v o t f ~ t w v  
O n  b e h a l f  o f  t h e  Councll o f  t h e  European C o m m u n i t i e s  
A u  n o m  d u  Consell d e s  C o m m u n a u t 4 r  e u r o p 4 e n n e s  
A n o m e  del C o n s i g l i o  d e l l e  Cornunit.& E u r o p e e  
N a m e n s  d e  Raad van d e  E u r o p e s e  G e m e e n s c h a p p e n  
Em n o m e  d o  C o n s e l h o  d a s  C o m u n l d a d e s  E u r o p e i a s  



Monsieur, 

Excelentfssimo Senhor, 

b 

X have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date which 

reads as follows: 

"I have the honour to refer to the Exchange of Letters of 18 October 1989 
as extended constituting an Agreement between the Community and New 
Zealand relating to the adjustments of the Principal Agreement concluded 
In 1980 between the Comunlty and New Zealand on trade in mutton, lamb 
and goatmeat. 

Waving regard to Clause 6 of the Principal Agreement and to the 
integration of the Canary Islands Into the ComunityOs customs territory 
and into the common agricultural pollcy, New Zealand undertakes to ensure 
that the annual quantity exported to the Canary Islands doss not exceed 
600 metric tonnes fn 1993, such an increase representing the average 
annual import of New Zealand mutton, lamb and goatmeat into the Canary 
Islands since the accessQon of Spain to the Comunfty. These exports 
shall not be included within the overall ceiling of 205 000 metrlc tonnes 
in Clause 2 of the Agreement as amended. 

New Zealand on the matter." 

I have the honour to confiwn that my Government Is In agreement with the 

contents o f  your letter. 

9' 



P l e a s e  a c c e p t ,  S l r ,  t h e  a s s u r a n c e  o f  my h i g h e s t  c o n s i d e r  

Le r u e g o  a c e p t e ,  Sef lor ,  e1 t e s t l m o n l o  d e  m4 m a y o r  
c o n s i d e r a c l b n .  

Modtag,  h r . ,  f o r r l k r l n g e n  o n  m l n  m a r t  udmcrkede h b j a g t e l  

Cenehmigen S i e ,  s e h r  g e e h r t a r  H e r r ,  den  A u r d r u c k  m e l n e r  
a u s g e r e i c h n e t s t e n  H o c h r c h t u n g .  

v 
i l a p a ~ a X 3  b e x 8 c i r e ,  KOprc, t q  braScBaLwaq t q c  u t p i o r q c  cKr 

V e u i l l e z  a g r d e r ,  M o n s i e u r ,  l ~ a s s u r a n c e  de  ma t r b s  h a u t e  
c o n s l d 6 r a t l o n .  

r 

C e l l e v e ,  M I J n h e e r ,  de  v e r z e k e r i n g  v a n  m i j n  z e e r  b i j r o n d e  
h o o g a c h t l n g  t e  aanvaarden .  

Q u e i r a  a c e l t a r ,  E x c a 1 e n t l s s i m o  Senhor ,  a e x p r e s s 3 0  d a  m i  
m a l s  e l e v a d a  c o n s i d e r a ~ % o .  

F o r  t h e  Government  o f  New Z e a l a n d  
P o r  e l  G o b l e r n o  de  Nueva Z e l a n d a  
F o r  r e g e r l n g e n  f o r  New Z e a l a n d  
F a r  d i e  R e g l e r u n g  Neusee lands  
T i a  t n v  KuBtpvqan  t n c  NCac Z s X a v 6 t a c  
P o u r  1 e  gouve rnemen t  de 1 a  N o u v o l  l e - Z l l  an 
P e r  l 1  Governo d e l l a  Nuova Z e l a n d a  
V o o r  d e  R e g e r i n g  van  N ieuw-Zee l  and 
P e l o  Coverno d a  Nova Z e l d n d i a  

a t l o n .  

S.. 

r p r i s c 0  

n d a  

r e  

nha  


